
ft »t, au C^II ord »kulle Zrarotrftn -i-rar; ta marm irbord m-l skulptera edert hr. emedan jag år krymphnc
•1« och förgyllda fotter samt *en, . Men ja* kan f »rsåkra er att ;ag ;cke

ar det minsta radd f<-r er
Ni har oeått. utropade Savelli ån 

nu ursinnigare och vande »ig rov. lord 
! Ard' o med en nid åtbörd 
. — Alldeles trke svarade engelsman

hans gula hAr. I*U nen med oruhhligt lugn Jag har kom- 
• re m'-d en j ogtm och friska ansiktsfärg blliade: mil hit f »r att upp* -ra den hAr frå 

t-rfar.ien i en skarp framtrådande motsats mot gnn. t*ch jag har ej den nnga-te av 
^ *•' * iliw1!- rummets mörka, Jvstra bak grand.

»• rmkti-m och Hsb rar *n man med ett mrcket Tw- 
han Hand- tig ijnt» efterhand bil allv harllr u.,A.nd». hade mild» »nl-t»- 

I iKMr» Ot* tallare. ender det hnn»; inK ingnt och behArsfcat un 
• hjiirta, »om klappat med ursinnig våld 

imhet då han farst talade till hen 
ne nu nas tan tycktes stå stilla Allt 
#>fter som hon fortskred i sin berät 
ketse. värktes dock b«>s honom de 
m-At stridiga kan-lor ar lycka och 
vrede — de t senare av d-i lugna ocn 

I farliga slaget Han Insåg genast att 
han fullkomligt hade misstagit sig. 
då faan trivial på Laura* kärlek, och 
från det hållet flödade frid ned i 
hans hjårta. men d& han hörde, vad 
människorna sade om henne, kände 
hafc.äå erag han an var. att han plöts
ligt fått styrka att råga och att gora 
vad ,*om helst för att hämnas föro
lämpningen. Han var också nog myc 
ket man niska för att bittert harmas 
-ver historien om honom sjalv. ehu- 

| ra dock detta endast kom i andra 
! rummet i jämförelse med pratet om 
Laura.

Då hon hade tystnat, reste han »ig 
långsamt och satte sig på armstödet 
av hennes stol samt drog ned hennes 
huvud till sin axel. Han kysste ömt 
hennes hår

PATENTERX Ardea h«# »fuuk • a-< pA #n »•.! -"•lar i Ludvig den r-ort nd-> s.1L 
h ednd 1.1. r». K-h ‘J i -.».le h. j. rn lkomligl lika rarandn urh s kvr.l
«'«i na igen och b ip.T.ii . !. i ji- »«•» *id »Idi m#d riggarna mot råg 
u d-r d#t t oa talad • l »altga **»■
•laliadlfk#l«r ikjil- »■ sannolikt Francenro Snielll »lod m#d an«l‘

: -va iiaat någon aln -c,m.i»tie ecl, t#t moi dorren 
l -ro** >ok« avbrut'- «*-,•
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57 C P R Hutidin* 
Hornet av Portage * Matn St.

Ögen nndersökas och glas

ögon anpassas.

Bernard H. Loepky
Optiker

Suite 212. Avenue B ock. 265 Portage 
Avenue. Wmnipeg. 

Kontorstid: 9 f. m t«l| 6 e m 
Tel. A 362S.

' ' trå, e i
pann ing t; under u 
-*rna ,e. des av sikt alt gå härifrån, forr ån >ag sagt 

allt. vad jag har for avsikt att såga 
Om ni. sedan jag det har gjort, har 
lust begara upprättelse av mig. så 
som det är brukligt hår. kan ni gora 
det. Jag skall då taga saken i över
vägande- Sannolikt kommer *jng icke 
att byta skott med er. emedan jag 
anser det vara orätt att duellera Men 
låt mig säga. att jag icke har ens 
den avlägsnaste avsikt att förolämpa 
er. icke heller har jag. enligt vad jag 
tror. på något >utt brustit i häftighet 
mot er i dag. Jag har nämnt for er 
ett antal fakta, vilka jag har alla 
skål att tro vara sanna. Det skall 
enligt all sannolikhet icke bereda er 
någon svårighet att utleta om de åro 
sanna eller icke. Om vi båda kunna 
vara övertygade om att påståendena 
aro falska, skall jag kanna mig lyck 
lig. over att få anhålla om eder ur 
sakL i annat fall, och om ni blir över
tygad om. att er husyu har förtalat 
mte hustru, väntar jag. utt ni kommer 
att handla i överensstämmelse med 
eder övertygelse, som en man av ära 
skulle gora i ett dylikt fall. samt vid 
taga lämpliga åtgärder för. att dessa 
uppgifter ögonblickligen och fullkom
ligt förnekas överallt av donna Sa- 
velli själv Jag tror. att jag nu full 
komligt tydligt har redogjort for sa
ken. och vad jag har sagt bor enligt 
min åsikt icke forolämpa er

Winnipeg.
VI kunna p& det hu*ta rekommerv» 
dera denna gamla och valkanda1
firman

«amt visade ståndigt en god del av 
J n dår gammaldags stela nogtidlig 
beten, vilken dock Varje gång ban 
va- ute 1 sällskap s .-ntes i uégon mår 
? ---vinna för att dork omna till- 
br-ka igen. så snart han konim«t inom 
denarna till de rm-rka. skuggujipfyllda 
salarna i hans hem

Skriv efter upplysningar,
.

11 Sund edra klockor fbr repera-\ 
tion till oss. Mail orders ex- 

! pidieras snabbt och billigt;
Allt slags guldsmedsarbete, j 

1 Stort lager av ur. ringar eUv

Dominion Jewelry Store,
Logan A ve- Winnipeg. 1

Förhållandet mellan honom och h*rd 
Herbert var i själva verket så främ 
mande, att de icke -nu hade tillägrat 
sig den yttfe formen för ett förtroll 
eare umgänge, ehuru deras hustrur 
kallade varandra för systrar Savelli 
hyste motvilja mot lord Vrden på 
grund av att denne var en krympling 
och ännu mer emedan han hade gift 
sig med I^aura ('arlyon Å sin sida 
var Ardon mer eller mindre likgiltig 
fur Francesco. men behandlade ho
nom dock alltid med en nyans mer 
varmare än en vanlig bekantskap till 
följd av att den unge Savelli på sätt 
och vis var medlem av h;ns hustrus 
familj

Savelli gick Ard en till mitte*, då 
denne inträdde Betjänten Ut de tun
ga furhängena falla i ren, -tängde dör 
ren och avlägsnade sig. och de två 
männen voro lämnade pa m nan hand 

— God morgon, min kär- \rden so 
do Savelli fattad# denc» hand Jac 
hnppaa. alt al finner er rid ttod hiilaa 
'»r «A gial.och tax plata 

God morgon Tack 
båda god franska.

!►»• satte sig bredvid varandra på de 
stela, högrvggade. förgyllda stolarna 
och sAco på varandra.

— Jag har en alldeles särskild 
lägenhet .som jag vill tala m#-*l 
började lord Ard en mod sin lugna. be. 
härskade röst En man. begåvad m"d 
en något snabbare uppfattning än Sa 
velU skulle genast hava lagt märke 
till det drag av beslutsamhet, som låe 
omkring de slätrakade läpparna och 
den framstående haJtan ut trycket
ho8 en nian .aom inte tänker låta leka 
mod «ig och ämnar säga allt vad han 
tänker trots alla svårigheter och mot- 
sågelser.

— Jag står helt och hållet till er 
»Jänst .svarade don Franlisco med sin 
sedvanliga stela artighet

— Jag tackar er Jag har ansett 
det vara häst att vända mig direkt till 
er. emedan vad jag har att säga angår 
er och min hustru, och emedan det 
är bättre att vi ordna sådana frågor 
själva än genom andras mellankomst.

Savelli öppnade överraskad ögonen, 
men ha sade ingenting, utan gjorde en 
dast en lätt höjning på huvudet till 
svar. Arden fortsatte på samma kalla, 
sansade sätt. hvarpå han hade börjat 

— En mängd förolämpande lögner, 
sade han långsamt, hava satts i otn 
lopp angående min hustru och några 
av dem hava avseende även på mig 
själv. Får jag fråga .om nl hört nå 
gontlng därom

Det skulle underlätta naken. r»m 
ni ville säga mig varom dessa lögner 
skulle handla, anmärkte Saveli. vil
kens förvåning steg allt högre och hög-

I

i: TEL.. A 39*6

Dr. L.E. LOVEGRENXlskade I#aura kan du förlåta 
mig* frågade han med mycket milt

tvivla på dig. — Jag är glad över att 
du gjorde det. käre Herbert — den 
na enda gång. svarade hon 
står huru det år

— Du är hela världen for mig — 
blotta tanken på. att någon enda kan 
k ranka dig i ord elfer handling — 
ack. det kan gora mig vansinnig!

som naturligtvis var så 
utomordentligt lugn och sansad gjor
de ater samma tvivlande åtbörd med 

tiderna, som om bon hade ett grepp 
omkring en kvinnas strupe och ville 
pressa ut livet därur genom trycket 
av sina starka fingrar

Vad mig angår frågar jag litet 
därefter, svara fe Ar iei 
nes händer och strykande dem som fur 
att lugna hennes vredgade sinnesstam 
ning. Naturligtvis» är det^n vanvet
tig och osmaklig historia, och jag‘an
tar. att somliga sätta tro till den 
Men vad de säga om dig är någonting 
helt annat.

Mc DonaldXMin ileklinx. att ja* kunde

i Skandinavivsk tandläkare
$

8:.!0 tiU 5:30 £

— Det är helt säkert omöjligt att 
vara mera tydligt, svarade Savelli. 
som nu till en del återvunnit sitt ytt 
re lugn. Angående vad som må upp 
fattas som en förolämpning eller ej. 
torde åsikterna vara varandra olika 
i England och Italien

— Antagligen förhåller det sig så. 
gav Arden kallt till svar Det är icke 
min avsikt att forolämpa er

Francesco Savelli såg på don hop- 
krympta figuren och de små magra 
händerna med en besynnerlig hlgndad 
känsla av både motvilja och hog&kt 
ning Han hade långt ifrån kunnat 
inbilla sig. att Herbert Arden ägde 
ett så onekligt mod och en så orubb- 
ic själsbehärskning. och då han själv 

alldeles icke var någon feg pultron 
kunde han icke annat än "beundra | 
tapperheten hos Arden. Icke desto 
mindre var han ond, ehuru han kraf | 
tigt ansträngde sig för att behärska, 
sitt sinne. Han älskade icke sin hu
stru. men var inpyrd med hela den - 
Rom traditionella uppfattningen an 
gående helgden av familjens ura. som. 
det kände han. nu allvarsamt stod på 
spel och han hade en romares hela 
fruktan för en offentlig skandal 

— Jag måste ännu en gång be er 
tala om för mig, vilken det vur, som 
berättade dessa historier för lady 
Herbert, sade han efter en stunds 
tvstnad.

Transfer Co.Du fbr

Y Kontorstid:
S Tel.: A 8323 OPPET DAG OCH NATTD* talade

Main & Market Sts. 
Nära City Hall.

62 austin st.

Mitt emot C. P. R. Depot Winnipeg.t< >< h hon

t ?

Rego Cream 
Separator ;

Den finaste svenska miekln på - - 
marknaden. 1 ’

Skriv efter katalog.
VI fora ntt komplett lager av ! ! 
Judsun motorer och reparations- ■ *

t 'gande hen

gaste ögonblicket i hans liv.
Hå utomordentligt finkänslig som 

bai var och då han älskade henne 
nästan till vanvett, hade har t, Iltid 
funnit det svårt att fatta, hnru det 
kunde vara möjligt att hon älskade 
honom.

Att hvsa den misstanken, att allt 
vad hon kände for honom endast var 
medlidande eller att henr.es l.änsla 
på senare tiden hade försvagats, var 
nästan omojligt for honom, och andå 
fanns här möjlighet till tvivel 

Han hade kommit in I 
vunligt. utan att på något sätt akta 
sig for att bli hörd 
icke hört honom; han hade sett huru 
bon tycktes kämpa med sig ejålv och 
med någon osynlig fiende under ett 
vilt utbrott av sorg och vrede

ögonblickligen vaknade tvivlet till 
Ijv hos honom och träffade honom 
*» m om han fått ett våldsamt slag 
I ansiktet

Detta var det för far IIEn kvinnas intriger.
Romeo sv Marion Crawford.

( Fort* fr före*, nr >
Jag v#»t det. sade lady Herbert 

fortfarande talande ined samma egen
dom Mg» röst.<>ch med ansträngning 
VdAk* och Jag råkade varandri så gott 

>*om dagligen Vi ha Ju blivli upp- 
f artrade som verkliga vystrar och e 
tfära vl aldng varit nagm innerliga
re tåsta vid varandra, »amspråka vi 
indi om aJlt möjligt, som om vi ändå 
oa allt möjligt, som om vi verkligen 
vore det Jag skall hädanefter bli 
f-»rwiktigare Det kan händ», att allt 
har Inte år sannt men någon sann'ng 
fina®* paed säkerhet i det. om tuamnia 
riktigt kommer i håg. vad herr Ghl»- 
leri sade 
*f*V det

Prinsessan ryckte 1111. I#aura hade 
alltid kallat prln* Ge rann för fader. 
-<*n om hon x erkltgen hade varit hans 
•bitfcer men den stöt. hon nu fått. 
nede kornmlt mycket plötsligt, och 
hon fann det svårt att vid detta namn 
-»Ils den man vars dotter Adåle 

Sttvelll var

Jax tycker »4. inföll Uura 
harmsen. NattFrligtvis vet varenda J. F. McKENZIE CO.en. att vi älska varandra och att allti- 
hopa är lögn. men när en sådan hi 
storia sättes i omlopp om en man 
att han dricker och det är allde 
les oerhort lågsinnat.

Galt Bldg. Winnipeg
i

V'i ska försöka att glömma det
Åtminstone 

l#åt oss göra vårt bästa
Dr. S. C. PETERSONk <ra Laura — eller hur* 

f"r i afton 
Du har giort mig så lvcklig på ett 
annat sätt jag led mycket svårt

nuorn- t som
Hud-, Köns-, Urin.Specialist

och Veneriska sjukdomar. 
401 McArthur Bldg.

211 Portage Av*. 
Kontorstid: 10—12; 3—6; 7-

men hon haVc (Forts. |
Henry Brothers Limited

277 Smith St.
Rengöring och fargning. 
“TiMfredställelse säker"

4 telefoner.

Konsulterade olika läkare. Herr Jo
sef Bendorowice i Du Bois. Ill., skri
ver. Vår son. tjugoåtta år gammal, 
blev sjuk; hans mage kunde ej be
hålla någon föda. Under tre måna
der konsulterade han oliku lakare. En 
a\ dem sade honom slutligen att ban 
måst- undergå en operation 
började d& taga D r Peiei-s Kuriko. 
Redan den fursta flaskan gjorde ho
nom mycket bättre, och när han tagit 
den andra var han frisk * Detta be 
römda ört botemedel hjälper til» att 
snart överkomma oregel hundenheter u 
i matsmältningsorganen, det beford ! 
rar matsmältningen, reglerar ma -; 
gens verksamhet och förbättrar till
ståndet i hela systemet Det borue 
f.nnas i varje lamlll. i): • l'r »ers lxv- 
riko säljes ej ;enom apotekare; spe
ciella agenter tillhandahålla den Kor 
vidare upplysningar tillskriv D r Pe
ter Fahrnev & Sons Co.. 2601 Wash ; 
ington Blvd., Chicago. 111 

Levereras tullfritt i Canada

X Hon blickade upp f hans ansikt* 
der han astt p1 armst(»det av stolen 
"'"h hon varsnade, att han såg ganska 
siuk ut Vad som förefallit hade nä
tan varit för mycket för honom, och 
hon insåg, att anledningen varför han 
♦alad** om att g lomma det var. att 
ha--' icke kunde uthärda mera 

Båda vigste de dock

eller rättare om prinsen
Telefon: A 4166

Tel.: N 1151
- Hon har för sent funnit det ’nirs 

tag bofi begått 
och hon längtar efter att bli fri 

Så sade Herbert Arden tiU sig själv 
nar han stod framför henne, och den 
förtvivlan han kände var nästan mer. 
än han kunde bära 
en hogsinnad och manlig ande inom 
hans svaga brost 
han måste do. men hon skulle till dess 
icke lida mer. än det var nödvändigt 
Han hämtade andan, så gott han kun 
de. som om det varit hans sista ande 

Dä h in b rjade tala spraff hon 
till med ett vilt uttryck i blicken.

Han
hon älskar mig icke

utan tvivel, att 
de var 4 ritt h4ll härvid 4lade sir 
ett tv4ng. men Ingen av dem Återkom 

•till ämnet denna afton
T>e talade med varandra 

möjliga slags ämnen, något 
och med ansträngning från

Det är ingenting som förhindrar 
Jag kan tillmig från att gör.a det 

och ined uvprepa dem ord för • rd för 
r eller åtminstone I det närmaste 

Det säges först och
Jag hoppas det skall komma att 

•ösa sig. af* aJ It Ihop är ett misstag' 
utropad** prinsessan klenmodigt och 
na ra att brista ut i tårar Igen

Tills vi bli säkra på det. skall 
' ig försöka att uppfora mig som ven- 
lUrt mot Adöle. om vi skulle råkas, 
sade Ietiura Hedan. om allt är sannt 

vet jag icke
När prin»en*an for hem var hon en 

-mula rädd for vad hon hade gjort 
och ångrade sig bittert att hon ulan 
att tånka sig for hade givit vika för 
-tn längtan att få tala med Laura om- 

Detta var Ju dock helt natur 
ligt, när man erinrar sig. att dessa 
låda så innerligt alskad» varandra 
Hon hade begått .ett mlast.ig. dårom 
var hon säker, och hon skulle ha 
velat giva vad som helst, om det 
hade varit ogjort Nu hoppades hon 
blott, att hon icke skulle hit tvungen 
att avlägga någon r.edogörelae för sin

om alla 
nervöst 
hörlan 
alltme*-

••■sMirife» och otvunget liksom vanligt 
då den innerliga svmpati som rådd* 
mellan dem hade återtagit sitt välde 

Under två timmar åtminstone glöm 
de de näetun helt och hållet 
nv«s så våldsamt hade upprört dem 
båda.

jMORRlSON, EAKINS 
FINKBEINER & 
RICHARDS0N

Det bodde dock ordagrannt 
främst, att min hustru är förälskad IHan kände, att eftersom tiden skred Kontor 401 Boyd Bnudtng. Tel.: A S681 

48 Alloway Av® ; Tel.: B 1161I mig! utropade Savelli .för, en 
gäng hragt ur sin stela hållning.

— Ja
i

i er. och att hon har äDkat 
För det andra säges det. DR. M. B. HALLD0RS0N

er länge
att jag är en utpräglad drinkare och 
att min hustrun till följd därav lever 
ett mycket olyckligt liv vid min eldfc. 
Vidare påstår man. att hon icke gör | 
någon hemlighet av detta olycklig » j 
forhållanda utan beklagar sig öop**t Lh höglju- för glna vänner aam- ... 

hon I all svnnerhet har vaJt er till sin 
förtrogne i saken

';.l'
SPECIALITET: LUNGSJUKDOMARvad som

Advokater etc.
Specialitet: sades lagar, kriminal

lag och järnvägs lag.

l^aura min älskling, det har va
rit ett förfärligt misstag, och allt är 

Kan du förlåta ml*, min 
m*Mp ait du skuhe

v. ont or* t tmmmr 11 tm 12 fm: 8 till « e.m
Då Vrden den kvällen lade «ltt hu 

vud till vila. hade hans vrede icke 
’»gt sig. men han visste 
värlek bade vnnnif större styrka och 
dhin. fin den förut flgt 
♦ e visserligen en sömnlös natt 
då han steg upp på morgonen kände 
han sig icke trött 
honom, som hittills varit honom full 
komligt obekant tvektes hålla honom 
nnpe och giva honom krafter 
kund*1 Icke såga om det 
Värlek för Laura eller vrede mot de*> 
kvinna, som hade förtalat henne el 
ler om båda dessa känslor sam verk :• 
de med varandra han -lösade dock 
icke mveken tid nå att fundera 
si»t sinnestillstånd 
ett beslut, och han tänkte handla i 
överensstämmelse därmed utan 
skov.

mitt fel

älska mig. men jag ser huru det ar.
Ingen kvinna skulle

att hans

241 Gram Exchange,när du är ensam 
ha kunnat föredraga ett band sådant 

ditt på samma sätt. som du bu

Han tillbrak
't [ Rikliga portioner, fin föda, mo-v 

! dera ta priser, kvick betjäning. Fi X 

naste restaurant och kafé 1 Win-£ 

>lpeg X

Winnipeg, Man.
rit det. sedan du funnit

—^ Detta är fullkomligt osannt. sa 
de don Francesco högtidligt Hon nar 
aldrig talat till mig om er annat än i 
ordalag av de högsta lovord

Jag vet också .att det Icke är sannt. 
men jag är er förbunden för eder myc
ket oförbehållsamma förklaring

Men jag skall fortsätta Det påstås 
också, att min hustru har låtit er för- 
stå. att hon älskar er och att 
hon om ni därtill vill giva e-1 
dert samtycke, skulle vara be- j 
redvillig att i edert sällskap lämna 
mig och Rom Detta allt är. såsom 
det synes, en allmänt gängse historia, 
och man försäkrar varandra i förtroen
de att hon är fullkomligt sann

— Jag har icke hört någonting a> 
alH detta med undantag av några o- 
tvdliga vinkar angående rr sjalv. gåen
de ut på. att ni en gång hos Geranos j 
“kulle ha druckit för mycket. Men 
Ghlsleri ställde till ett uppträd- om 
den saken uppe på klubben och jag ( 
har inte hört någonting oro den dum 
ma historien.

— Jag har inte vetat, att Ghlsleri så I 
•ppet och verksamt taelt parti for mig. i 
-varade lord Arden
har nu utbildats, så att den fått den ' |
form. vari Jag nyss upprepat den för • » , .
er Vad mig själv angår, hrvr jhc ' 1
mig bra litet om. vad man säger om

sammanhang vari detta s*år rvd pra
tat om min hustru som jag här om
nämnt det för er.

—Får jag fråga .av vllk-n ni hört 
allt detta*

Någonting inom
:— Herbert' Herbert! utropade I#a- 

ura. nästan vansinnig av fasa Hon 
trodde, att han var på väg att hli 
vansinnig infor hennes ögon

Han
var hans BröllopsbuketterNej, min älskade, sade han med 

.. . _ , . . ' ' utomordentlig ansträngning och
Herbert 14g »nru .„-h och c,.r„n,,„ Hn åll)nrd handen
Aull, icke knmma m «»l henne torr , ,,. uppmana h»T„e förbHv™

U» noddag.n hnn hed. e.llfdes den var , hå„r, „ ,
'■T alg når, .en timma varunder ho-, m.h d„ h,häv„r , . ,
k ande övertäcka situationen Hon be

DOMINION C AFEIjiura satt ensam framf «r brasan Skandinavisk Advokat.
J. Harvey Heam, B. A. LLB.2

1616 Main 8t.. Winnipeg. 

Tel.: A 6667.
Lösa blommor och krukväxter

It BegravningakransarSakförare och Advokat.
Notaris Publicus 

Pangar till utlåning 
Inkassering ined prompt uppgörelse I

Wadena, 8aak.

?
Han hade fattat x... , , , , . . n riga* Igen. Knnhinda ie* Icke aknlle

»IA« att lacga hand t>4 «in vrede och h„ stvrka ,1artill ,■ ,4 4 „
att Ingn' belrakt. -»ken !>! *ar ju ,xh glXl a„ aMrtg vill vlM det 
,nd4 bara »kväller cu h prat Int-raJé , ,r „ljg m„n d„ n|| år 
■•»nde noneer, .« n.« snart skvlle du Ma ,vrlar 4, dlna ,anl(ar kän,

Xr det att undra på’ 
väl klandra dig för det ’ 
att du har N»-» itt -it *•* lr»'misstog — 
a-tf det ha ra var medlidande hos dig 

. och icke kärlek

CHICAGO FLORAL C0.x
upp-

Tel.: A 4791 340 Portage Ava. 
WINNIPEG.s*ensam, ger

ÅTTONDE KAPITLET xtas. når man såg*' de verkliga jor Kan rnanSålunda försökte hon För första eången i sin liv skänkte 
Ard-n Icke nåenn unpm »rksamhet åt 
l.aura« föreställningar, df- hon f..r 
'< k-tp förmå honom att $#•!<» hec<va $vg 
u* i regnet, nej, ^-.n rff>e
nå några villkor höra talas 
b-n -kulle åt f öp a honom, klädd I sin 
KV*fodrade rock -Ptand* i «»tt täckt 
•åkd n och i7i“(J c n fn*»g-ni .:■»

Du Inser Kontoret®! A 3659 Bostsdetel.: St. John 887

$ Or. T. Glen. Hamilton
KIRURG

210—812 Som®rs®t Bldg .

När n, behöveratt övertyga sig sjalv åtminstone men 
n fann det mvcket svårt ntt tro 

sin egen framställning i frågan 
mer hon tänkte pä den. desto mer för

glasögon besök
och du längtar ef 

t* r att hli fri från mig. som du skulle 
.ktligt föreföll henne »lltrammnni. och hli _ ,„m ,kall bll mln lllkad, 
deelo djupare hnrade hon Ad<le Ha- K„ Tl„ ,krt ham.de »Ig fram fr4n 
de det hara g.rlt vad »om «ae*« om Ijlura, lnn.r,u hjärtedjup. når hon 
henne »jalr. -kulle hon h» fftrdrarl! r|rk klar, fftr ,,, rari hSD menmde 
det med mera lugn men hon kunde 
▼ arken förlåta eller finna en ursäkt 

hade sarts om henne*
Att veta. att man öppet kal'»de 

for en drietru 
Om det hade

A Mmc RAWNEY
Vetenskaplig Palm ist 

Frenologist
Kar koneuliera* om »Ils ltr*te sk 11

■ ,,n affårer, karl -k eller bekymmer 
lerol m.-d asm ma yrad ev kanal» ock

H förtn.eode. a«.rn ni koneolterer ®r ad
■ voka» lakare. bankir »Iler mmklsrc.
■ ir troligen den atorete e*p*rte®
■ »land mm profsaai-n 411 liseing ga
■ r®D«*i»d Tid 10 t m till 9 v. m.

470 Main Street
■ * Baker Block Hornet Bannatyae

Kor att bjilpa dem i nod ger j»g
■ ■'»a tjänatey fritt

Ve hf Iler
Fowler Optical Co., Ltd. \ Wmnipeg. Hu.

f. d. Royai Optical Co.
Herbert, älskade . Hert»ert! jag 'n #*nVrf vad hyi förtÄkr.nl • h nue

har aldrig älskat dtg sä högt. som “kvddad eor- nut nan hen:
jag älskar dig nu. " * sitt iörmak rci hur låt henn®

Hon visate icke. att hon uttalad#* at’ han -'AÖ'* ‘*n ten över
artikulerade ord. när hon sprang upp n",wl ',|nr 1 beredsknn åt henne 
nå fotterna och slog sina armar om v^r|ran '‘kulle gå forinr t i 
kring honom halvt vansinnig av sorg fö,1<1p m#Nl honom
vid tanken på, vad han måtte h» lidit. ,Sf hon bonom slutPgeu h#*ziva 1 
<*« h älskande honom, såsom hon sade Xnnu sedan han hndc lämn-t
sig gora» med en karlek långt varmare h<,nPP hon hörde vagnen ra«*1a
än den hon förut känt Men han för ’ v*e utför GiregnrianesVin kände
stod knappast ånnu. att det verkli- h,,n *** U-**tad att önnm Mnstret och
gen var kärlek, och han försökte att ropa ,U1 kusken att han skulle vånda
se upp i hennes ansikte: han va- ’m- Men ** tänkte han. att det -an
nära att svimma av den förfärliga "0,ikt var barnsligt att vs ra =å oro
själsspännine. som han *A modigt u' .,ir ban* hålsa nu föreföll «*tt 
-tått och han ansträngde sig ännu "5st*n ,fka så god. som den någonsin 
för att v«ra lugn förut vartt <- »

h«>rt var endast medveten om *-n brin — Det var ju bara helt naturligt Då Arden lämnat sitt hem lät han
»ande önskan stt få råks \d*l« »n k ira Imura* sade han med låg röst kusken köra till **n vi*s a fel Jer och 

t c m-»t ar.< kte »tf f4 tilldela he*> Om du inte talar om för mig. rad det w,n,p dår en lit»n tavla. «=nm hade
a * **n alivsnam kronoslie ara. och i var. som förmådde dig att gora så. aom T*rå‘ I^au»-a# livliga beundran rrh
dårlrenom få hitnnd f <r det ekrmfli- j ,1a* såg dig nyss gftya. huru skall *r*ni h#wi #»<t nar tre gånger varit och

Till målarens

DR. BRANDSON340 Portage Ave., Winnipeg.Ven hls1ori°n |
f,.r det som LAKARE

honom f<>r omåttlig 
re. det var ju namnet’
•agts om *ågo" annan

Påståendet var så vansin 
*å nedrlrt. att I>anr»« beslut att

Kontor: 701 Llndaay Bufldlng 
Kontoratlmmar frin 2 till 4 endast 

eftermiddagen
: A 7067

Mvck. t motvillig»men om Det är bara ps g^und av d#*t | BoatadstelefHerbert A 7121

Queen Maze
Vetenskaplig palm ist

.gga band på »ig pl6f»ll*1 ffill tm 
• ntet och re. Krist h*>n i sin dn»nt 
et t **n flod av heta v red a» nästan f"r- 
»rivlade tårar som hon omöjligt kun-

6KANDINAVI8KE ADVOKATER

R0THWELL. JOHNSON 
& BERGMAN— Av mln hustru

— Och vilken ir hennes sages-de hejda
Hon kunde ha vartt stolt över att 

* >n utriS* df-ssa tårar tv de vlaade. 
fum mvck*»t mer h«>n älskad» sin man. 
tn hon frårrde efter sig slåfv men

och frenologist omtalar utan frågor 
namn, data» fakta och siffror. Hen-

Ett häiausamt. rensande
uppfriskande och helt____
Lotlon Murine för rodnad, 
ömhet, granulatlon. kläda 
ögon och ogoaiock 2 drop
par efter biografbesök, *r 
utoroobilresor och *oM 
tkola vinna edert förtro
ende Fråga eder apote
kare efter Murlne. då edra 
ögoL kräva vård m.ii

Morine Eye Remedy Cd.. Chicage

811 McArthur Bldg. 
Trfefon. Main 4503 og 4604 

P O. Box 1666
En fullt pålitlig och samvete- neR läsningar åro underbara samt. 

grann person, vilkens namn Jag docr ! erkända för att vara av högsta 
toke för närvarande vill nämna Sa slag. De åro ej till tor att tlllfred- 
ken angår er och mig Jag har ännu ställa nyfikenhet utan för att ge 
icke kommit till den viktigaste punk sanningssökande verklig 
t«*n. vilken skall läinna er förklaring ställelse. Tid 
på varför jag kommit till er i dag 

— Jag antog, att nl kommit till mig 
I egenskap av en frlnde tor att av mig 
begära råd eller bistånd.

Nej. det förhåller sig icke så. Jag 
tackar er. men jag behöver det Icke 
heller Jag hax kommit tm er »-medan 
alla dessa historier kunna spåras till
baka till er hustru, donna Adéle Savel

V-NMPFQ EdraMANITOB*

tillfred- 
10 f. m till 9 e. m ogonKontorstel. A 4963

Boetadstel.: Sh. 6736

Skandéutvislt Advokat
W. 1 Lindal, B. A L L B.

Ju rist. aolicitör etc.
Lärare Maniteba Law 8c ho o I 

1207 Union Trust Bldg.. Winnipeg.

Suite 15
över Bljou Theatre. 494 Main 81• förtal «om hnn ««*t i gång om ji? då vål kunna förstå* | ’#vrit j betraktande

Herbert Arden Hon öppnade och till- j Hon vände sina ögon rakt mot ho I överraskning yrkade her nå att renast 
äöt konvulsiviskt sina hinder, aom 1 nom. få taga tavlan m#*d alldelea *ådan
~ f .n rr^nc fatt i och sammanpres-; — Tvivlar du ännu på mig. He*4>ert ’, d^n rar Därpå befallde ban kusken

'»edc struiw*n på en levande varelse frågade hon Och hon såg. at» han att köra tm SaveWeka pelatac*. Han 
■ trefida bl<vi*»dronpe i hennes unga icke förmådde besegra tvivlet j skickad#* upp sitt kort m#*d begäran
kropp var Idel eld och låga. varenda — Men om jag såger dig at» det. I att få tala med Francesco Savelli. och 
»1^ aom rann, nedför hennes bleka som jag tlnkte på. "ku!l<- föroraaka j fick genast till svar. att denne var 
A in der brände som smält bly. rarten dig ritt mycken smärta och att det I hemma och tog emot

slag av hennes ay vrede uppjaga ! inte skulle tjäna UD någonting Francearo var högeligen överraskad
r-ttls f rde er vr«^lrad tanke till \ — Det kan inte bli a^rre smärta - ver besöket och kunde Icke hegrlo*

’ nnes h tärna Huru länge hon tor- ån jag känner nu. svarade han ok oost- vad det kunde vara. som hade firmått 
h'ev. 1 detta tillstånd, visste hon Icke i*» lord Arden att komma till honom aloc-

'Åbr Hon insåg att rad han sade var Van elva nå morgonen Han Invän
Hon hörde icke sin maa.-= mödosam- sannt. och därför berättad» hoe f--r j tade honom 1 ett stort förmak vari 

ma hal#ande steg nå den mjuka mal- h, rom hela historien sådan hon bort | icke någon eld var tånd På vlrcar- 
'*#. iwh ianan bon mårkt. att ha*< ’ öec. Och sålunda h>de inoar. några ‘ ne hångde gamla porträtt av m#*dlem
v omm It tn ‘ rummet till henne stod ‘ fä timlnar det samtal Ghislerl haf« mar av famQjen Savelli i rapenruat-
haa framför henne med en min »▼ ’ rjed Goeacte börjat att båra frukt niagar. mattan var av en dys’er färg.
eor*. nästan av fasa präglad 1 det ftl < tål len. dit ingendera aw d*»m hade och möblerna beatodo av tre utmärkt

SCANDIA AND ABINGD0N 
HOTELS

DR. MARTEL8 KVINNOPILLER
FÖR KVfNNLIOA SJUKDOMAR. 

2S år» etxndard fär oppskjotea ock 
»m Artfan menstruation Pöreeglat 
tenn paket, alla apotekare eller direkt 
»er poet Pri» Si OO Knlckartweker 
Romedy Co. 71 E. Front »t. Toronte, 
Canada.

-5T- åblngdon Bquare, 8th Ave.. Near 12th 
Street. New York.

11
Don Fraeesao ryckte till skyndsamt 

och nåatan reste sig upp frän stolen, 
hans ansikte antog plötsligt en blos
sande röd Är g.

Lord Herbert 
utropade han med högljudd och vred
gad röst. och med en åtbörd som vitt
nade om hans upprörda sinnestill
stånd

— Lugna er* sade Arden med ona
turligt lugn röst. Om ni slår mig 
kommer ni att bli vanhedrad för hela

A. Y. HILL
FUR CO.

Båsta hotell för den resande «h—> 
tina ris ka publiken Alla modlrna
fordringar för I dra ock » dj. kla»tag er Ull rara-

TIHverka Pilsvaror.

Orders per poet Agna» sårakMd upp 
mArkaamhet. och utföra» akyndaamt

414 BOYD BLILDING

REKOMMENDERA* AV LEDANDE 
ANSBATieOLA» Gyeu ävenska Canads-

Paaavgerare mötas ni Sånrrl*»gta ens ’erI New York vid ankomateo

/
/

Svenska Lanada-Tldnmgcn, Winnipeg, Man., Torsdagen den 26 Maj. 192^» Siåaa Se

f

Emil Löfvendahl
Svensk urmakare

Expert reperatlon av klockor. 
Orders frän landsorten expidlera» 

omritfrgsfullt.
500 Talbot Ave., Elmwood,

Winnipeg Man.

Kontorstel. A 1633 Boetadstel. B 777

DR. C. J. M0NTG0MERY

öga. öra, hal» och nias. hjärta och 
lungor

Ste. 2 och 3. Clarendon Block. 
Mitt emot Eaton’*.

Winnipeg. Man.

.1

Köp edra möbler och husgerid

pA amma sätt som nl kopte ert 
bus* — men m*-d den ytterligare 
f »rmånen nr ingen ränta och ingen 
“xtm kostnad av något sUg 
givis gårna

Råd

J A BANFIELD 
Pålitlig mobelaffdr fbr hemmet 

492 Main SL Tel.: N 6667

DR. J. G. MUNR0E

Hud-, köns- och urinsjukdomar

Hörnet Maln 8t.» & Alexander Ave,

M
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International hömaskiner

raska på höskörden.
I XET FINNES t va stora »kal. varför <iet ar 
XX önskvärt att raska pa howkordfn — arbeL»- 
koatmukn och trycket av annat arbete. Det ?nab- 
Wte fx-h me»t ekonomiska sattet att på skynda 
inbergningen år att anvanda effektiva tid»- och 
artretsbe»parande maskiner.

rmuk och Inring »låtlermaskincr åro !att* att 
draga, lätta att hantera och aro pålitliga i att slå ho var

national ho vändar*- päekynda torkning 
n» kaå mer enhetlig torkning *ich därfur båttre hu 
w-r national kombinerade tido le veren ngs räv *a och vånda- 
re år en ekonomisk maskin, ty den kan Ögonblickligen 
förändras till rävsa eller vandar*-

Tänk på den tid och arbete, nom en International 
tiolasaare »parar er* Höodlare känna de*s popularitet.

International sweep räv »or och stack iaa»kiner åro 
■tura tid och arbet»besparare sar-kl!t lämpade for stora

M* Gormlck och i>eermg ravaor få allt hu lnter
I*e tillförsäkra

In-

fnternanona! höpr*-*Kar mångdubbla vinsten genom 
att bringa h-iet I den rnest ekonomiska form att hantera, 
forsla. f'»da och magasinen De jimna. täta o. nätta ba 
larna från en International hopreasare ge de högsta mark 
Dd«priser Se International agenten.

International Harvester Company
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